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 خدا نامبه

 ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة با آشنايي

و  اسـتاندارد  مؤسسـة  مقـررات  و قـوانين  اصـلاح  قـانون  3مـادة  يـك  بند موجب به ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة

اسـتانداردهاي   نشـر  و تدوين تعيين، وظيفه كه است كشور رسمي مرجع تنها 1371 ماه بهمن مصوب ايران، صنعتي تحقيقات

  .دارد عهده به را ايران) رسمي(ملي 

مؤسسـات   و مراكز نظران صاحب *ناسان مؤسسهكارش از مركب فني هاي كميسيون در مختلف هاي حوزه در استاندارد تدوين

توليـدي،   به شرايط توجه با و ملي مصالح با همگام وكوششي شود مي انجام مرتبط و آگاه اقتصادي و توليدي پژوهشي، علمي،

كننـدگان،  مصـرف  توليدكننـدگان،  شـامل  نفـع،  و حـق  صـاحبان  منصـفانة  و آگاهانـه  مشـاركت  از كـه  است تجاري و فناوري

نويس  پيش .شود مي حاصل دولتي غير و دولتي هاي سازمان نهادها، تخصصي، و علمي مراكز كنندگان، وارد و دگانصادركنن

از  پـس  و شـود مـي  ارسـال  مربـوط  فنـي  هاي كميسيون اعضاي و نفع ذي مراجع به نظرخواهي براي ايران ملي استانداردهاي

ايران  )رسمي( ملي استاندارد عنوان به تصويب صورت در و طرح تهرش آن با مرتبط ملي كميتة در پيشنهادها و نظرها دريافت

  .شود مي منتشر و چاپ

كننـد   مـي  تهيـه  شده تعيين ضوابط رعايت با نيز ذيصلاح و مند علاقه هاي سازمان و مؤسسات كه استانداردهايي نويس پيش

بـدين ترتيـب،    .شـود  مـي  منتشـر  و اپچ ـ ايـران  ملـي  اسـتاندارد  عنوان به تصويب، درصورت و بررسي و طرح ملي دركميتة

ملـي   كميتـة  در و تـدوين  5 شـمارة  ايـران  ملي استاندارد در شده نوشته مفاد اساس بر كه شود مي تلقي ملي استانداردهايي

  .باشد رسيده تصويب به دهدمي تشكيل استاندارد مؤسسه كه مربوط استاندارد

(ISO)اسـتاندارد   المللـي  بـين  سازمان صليا اعضاي از ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة
المللـي   بـين  كميسـيون  1

2الكتروتكنيك 
(IEC) 3 قانوني شناسي اندازه المللي بين سازمان و

(OIML) 4رابط تنها عنوان به و است
كـدكس   كميسـيون  

 غذايي 
5
(CAC) هـاي  نيازمندي و كلي شرايط به توجه ضمن ايران ملي استانداردهاي تدوين در .كند مي فعاليت كشور در 

 .شودمي گيريبهره بينالمللي استانداردهاي و جهان صنعتي و فني علمي، پيشرفتهاي آخرين از كشور، خاص

 مصـرف  از حمايـت  بـراي  قـانون،  در شـده  بينـي  پيش موازين رعايت با تواند مي ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة

 و محيطـي  زيسـت  ملاحظـات  و محصـولات  كيفيـت  از اطمينـان  صـول ح عمـومي،  و فردي ايمني و سلامت كنندگان، حفظ

 ـ وارداتـي،  اقـلام  يا / و ر كشو داخل توليدي محصولات براي را ايران ملي استانداردهاي از اجراي بعضي اقتصادي،  تصـويب  اب

 اجـراي  كشـور،  ولاتمحص ـ براي المللي بين بازارهاي حفظ منظور به تواند مي مؤسسه . نمايد استاندارد، اجباري عالي شوراي

 از كننـدگان  اسـتفاده  بـه  بخشـيدن  اطمينـان  بـراي  همچنين . نمايد اجباري را آن بنديو درجه صادراتي كالاهاي استاندارد

 و كيفيـت  مديريت هاي سيستم صدورگواهي و مميزي بازرسي، آموزش، مشاوره، در زمينة فعال مؤسسات و زمانها سا خدمات

 و ها سازمان گونه اين استاندارد مؤسسة، سنجش وسايل )واسنجي(كاليبراسيون  و مراكز ها اهآزمايشگ محيطي،زيست مديريت

 تأييـد  گواهينامـة  لازم، شـرايط  احـراز  صـورت  در و كنـد  مي ارزيابي ايران تأييد صلاحيت نظام ضوابط اساس بر را مؤسسات

 وسـايل  )واسـنجي (كاليبراسـيون   يكاهـا،  المللي بين دستگاه ترويج .كند نظارت مي آنها عملكرد بر و اعطا ها آن به صلاحيت

 ايـن  وظايف ديگر از ايران ملي استانداردهاي سطح ارتقاي براي تحقيقات كاربردي انجام و گرانبها فلزات عيار تعيين سنجش،

 .است مؤسسه

                                                
 ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد موسسة *

1- International organization for Standardization 

2 - International Electro technical Commission 

3-  International Organization for Legal Metrology (Organization International de Metrology Legal)  

4 - Contact point 

5 - Codex Alimentarius Commission 



ج  

  

وسايل نمادهاي گرافيكي براي  - دندانپزشكي "كميسيون فني تدوين استاندارد

" دندانپزشكي  

  

 يا نمايندگي/ سمت و :سيرئ

  عبد الرحمن، شوكت بخش

  )متخصص ارتودنسي(

 

 دانشگاه علوم پزشكي شهيد بهشتي

  :دبير

  سيد مجتبي، طيب زاده

  )فوق ليسانس مهندسي پزشكي(

 

 موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران

  )اسامي به ترتيب حروف الفبا: (اعضاء

  كوروش، حاذق جعفري

  )دكتراي دامپزشكي(

  مرضيه، رضا

  )ليسانس الكترونيك(

  سيد رضا، شجاعي

  )    ليسانس مهندسي پزشكي(

  سعيد، صيادي

 )                                                  فوق ليسانس الكترونيك(

  

  موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران

  

  سازمان پژوهشهاي علمي و صنعتي ايران 

  

  شركت سينا گستر پيشرفته

  

، انجمن صـنفي توليـد كننـدگان تجهيـزات پزشـكي     

 دندانپزشكي و آزمايشگاهي

  لاله                                                              موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران، ظهور رحمتي

  )فوق ليسانس مديريت(

  شركت آپادانا تك   مرتضي، عادلي

  )ع غذائيفوق ليسانس علوم و صناي(

  شركت مادر تخصصي دارويي و تجهيزات پزشكي كشور    فاطمه، مرادي

 )فوق ليسانس پرتو پزشكي(
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  كميسيون فني تدوين استاندارد

  پيش گفتار

  مقدمه

  هدف و دامنه كاربرد 1

  مراجع الزامي  2

 اريفاصطلاحات و تع 3

  الزامات 4

  كليات 1- 4

  استفاده از نمادهاي گرافيكي 2- 4

  اندازه نمادها 3- 4

   نمايش نام زبان ها 4- 4

 نمادهاي گرافيكي 5
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  پيش گفتار

  

 دركميسيون آن نويس پيش كه " دندانپزشكي نمادهاي گرافيكي براي ابزارهاي  -دندانپزشكي  " استاندارد

 مينهفدهدويست و  در و شده تدوين و تهيه ايران تحقيقات صنعتي و استاندارد توسط مؤسسة مربوط هاي

 بـه  اينـك ، اسـت  گرفته قرار تصويب مورد 24/12/87 مورخ مهندسي پزشكي استاندارد ملي كميتة اجلاس

 مصـوب  ايـران،  صـنعتي  تحقيقات و استاندارد مقررات مؤسسة و نقواني اصلاح قانون 3 مادة يك بند استناد

   .شودمنتشر مي ايران ملي استاندارد عنوان به، 1371 ماه بهمن

خـدمات،   و علوم صنايع، زمينة در جهاني و ملي هاي پيشرفت و تحولات با هماهنگي و همگامي حفظ براي

اين  تكميل و اصلاح براي كه پيشنهادي هر و شد دخواه نظر تجديد لزوم مواقع در ايران ملي استانداردهاي

بنـابراين،   . گرفت خواهد قرار توجه مورد مربوط فني كميسيون در نظر تجديد هنگام شود، ارائه استانداردها

   .كرد استفاده ملي استانداردهاي تجديدنظر آخرين از همواره بايد

  

  :است زير شرح به گرفته قرار دهاستفا مورد استاندارد اين تهية براي كه منابع و ماخذي

  
ISO 21531 : 2009, Dentistry - Graphical symbols for dental instruments  

  



و  

 مقدمه

 

آنها اطلاعات ضروري و مفيد . در زندگي روزانه استفاده مي شود عرصه هااز نمادهاي گرافيكي در بسياري از 

براي آگاهي هـاي  ) علائم هشدار يا اخطار(بصورت علائمي  از آنها. گوناگوني را بصورت ديداري ارائه مي كنند

عمومي به منظور كنترل عملكرد صحيح ماشينها ، ابزارها و غيره و نيز در ديگـر روشـهاي ارتباطـات ممكـن     

  .استفاده مي شود

محتويات اطلاعاتي آنها اغلب جامع تر از توضيحات نوشتاري است چون اطلاعاتشان بصورت ديداري بلافاصله 

  .قابل درك است و اغلب آسان تر و طولاني تر از اصطلاحات يا توضيحات آوايي در حافظه باقي مي مانند

 ـداش نمادهاي گرافيكي بدون دربر ر تن بعضي مشكلات ناشي از عدم راهنمايي كافي و يا ترجمه هاي هزينه ب

  .به صورت بين المللي قابل درك مي باشند

كاهش نياز به ترجمه لغات به زبانهاي مختلف ملي براي ساده كردن بر چسب اين استاندارد بين المللي براي 

گذاري در هر جاي ممكن براي پيشگيري از توسعه موازي نمادهاي مختلف و انتقـال مفـاهيم يكسـان تهيـه     

  .شده است

 .بـراي اسـتفاده در دندانپزشـكي مـي باشـد     ) نمادهاي مصـور (اين استاندارد ملي شامل يك سري از نمادها 

تجهيزات و وسايل  ، كاربردشان در نوشتار براي بر چسب گذاري و بسته بندي وسايل مورد استفاده در اجزاء

  . دندانپزشكي مي بايست در نظر گرفته شود

اسـتفاده   بـراي به نمادهاي ساده ، مورد پذيرش بين المللي  بر چسب گذاري كه آگاهي هـاي كلـي و ويـژه    

ايمني و سـلامتي بيمـاران ،   منظوربه  اين امر. ؛ نياز است كندمي  ي را ارائهانكننده  با غلبه بر  محدوديت زب

  دندانپزشكان ، تكنسين هاي دندانپزشكي و سـاير اشـخاص و نيـز كـاهش سـر در گمـي هنگـام اسـتفاده از        

هر دو اين موضـوعات مـي تواننـد بـا اسـتفاده از نمادهـاي       . زبان هاي چند گانه مي باشد گذاري به برچسب

  .مورد توافق بريك مبناي بين المللي مورد پذيرش قرار گيرند اندارد شدهاست

  

 

 

 



  1

دندانپزشكي وسايلنمادهاي گرافيكي براي  –دندانپزشكي   

  هدف و دامنه كاربرد  1

ايـن  . نمادهاي گرافيكي براي وسايل دندانپزشـكي مـي باشـد    يك سري تعيين اين استاندارد از تدوين هدف

  . و ساير مستندات بين المللي گرفته شده اند  ISO  ،IECابعنمادهاي گرافيكي از من

بدليل اينكه بسياري از توليدات دندانپزشكي در بعضي حالتها وسايل پزشكي در نظر گرفته شده و در بعضي  

بصورت محدود   ISO 15223حالتها وسايل پزشكي محسوب نمي شوند ؛ نمادهاي تعيين شده در استاندارد 

هدف اين استاندارد گسترش حوزه كاربرد تعدادي از نمادهاي گرافيكي . استفاده مي شونددر دندانپزشكي 

شمارة ثبت شده براي بنابر . براي تمام حوزه هاي دندانپزشكي است ISO 15223تعيين شده در استاندارد 

  .شده اندهمراه با منابع مستندشان فهرست  ،در اين استانداردنمادها 

 الزامي مراجع  2

 .است شده داده ارجاع ها آن به ايران ملي استاندارد اين متن در كه است مقرراتي حاوي زير الزامي مدارك

 .ميشود محسوب ايران ملي استاندارد اين از جزئي مقررات آن ترتيب بدين

 آن بعدي تجديدنظرهاي و ها اصلاحيه باشد، شده داده ارجاع انتشار تاريخ ذكر با مدركي به كه صورتي در

 داده ارجـاع  هـا  آن بـه  انتشار تاريخ ذكر بدون كه مداركي مورد در. نيست ايران ملي استاندارد اين دنظرمور

 . است نظر مورد آنها بعدي هاي اصلاحيه و تجديدنظر آخرين همواره است، شده

  :است الزامي استاندارد اين براي زير مراجع از استفاده

  

               نحوه ارائه كد زبان ها 1382ال س:  7111استاندارد ملي ايران شماره   2-1

  اصطلاحات     -بخش اول  -ها و اصطلاحات دندانپزشكي  واژه   2818استاندارد ملي ايران شماره   2-2

  پايه                                                                                   

  مواد دنداني –بخش دوم  –ها و اصطلاحات دندانپزشكي  واژه   2892استاندارد ملي ايران شماره   2-3

  ها و اصطلاحات مربوط به آزمون مواد ابزار و تجهيزات   واژه   3027استاندارد ملي ايران شماره   2-4

  نپزشكي             نداد             

  وي تجهيزاتنمادهاي ترسيمي مورد استفاده بر ر 4957شماره ايران استاندارد ملي   2-5

     تبادل   - عناصر داده ها و قالب هاي تبادل 1384سال :  8101استاندارد ملي ايران شماره   2-6

 نحوه نمايش تاريخ ها و زمان ها -  اطلاعات              

  واژه نامه –نمادهاي نگاشتاري  1386سال :  9953شماره استاندارد ملي ايران   2-7

     



  2

   اصطلاحات و تعاريف  3

، 2892، 2818 هـاي  استاندارد هاي ملي ايران شـماره  در شده تعيين تعاريف و اصطلاحات استاندارد اين در

  .درو مي كار به 9953و  3027

  الزامات  4

  كليات   4-1

  .براي انتقال اطلاعات ، در اين استاندارد ملي ارائه شده است 5نمادهاي گرافيكي استفاده شده در بند 

در ايـن اسـتاندارد گـرد     براي محصولات دندانپزشكيستاندارد ملي همه نمادهاي ضروري براي كاربران اين ا

آوري شده اند ؛ تعدادي از نمادها نيز كه توسط ساير استانداردهاي بين المللي ارائه شده اند به منظور اطلاع 

  .رساني به همراه مرجع استاندارد بين المللي مربوط آورده شده اند

  .كه با يك مربع كه آن را احاطه كرده است ؛ استفاده شود هر نماد ممكن است

نمادهاي مورد استفاده در دندانپزشكي كه خيلي نزديك به يكديگر قرار گرفته بـه منظـور ايجـاد يـك اخـتلاف      در   -يادآوري

     . متداول است)  از قبيل  مربع(ديداري واضح، استفاده از كادر هاي جدا كننده  دور نماد 

  اده از نمادهاي گرافيكياستف  4-2

اين نمادهاي گرافيكي به منظور جايگزين سازي متن مانند برچسب هاي وسايل دندانپزشكي و لوازم جـانبي  

ايـن  . استفاده از نمادهاي ارائه شده در جدول هاي زيـر بـر اسـاس اعـلام سـازنده مـي باشـد       . بكار مي روند

دندانپزشـكي و لـوازم جـانبي ، در دسـتورالعملهاي     نمادهامي توانند براي برچسب زدن بسته بنـدي وسـايل   

استفاده از اين . استفاده ارائه شده توسط سازنده ، در كاتالوگها و بروشورها و براي مقاصد مشابه استفاده شوند

  . نمادها بدون توضيح بيشتر از نمادها در مدارك همراه نيز ممكن است

  اندازه نمادها  4-3

با استفاده از ديد عادي بدون بزرگنمايي  lx 215رك همراه بايد تحت روشنائي  تمام نمادهاي گرافيكي و مدا

در فاصله اي كه براي آن وسيله دندانپزشكي اختصاصي و به اندازه محسوب مي شود به شفافيت قابل رويـت  

  .باشد

  .رنگها و ابعاد حداقل در اين استاندارد ملي تعيين نشده اند -1يادآوري 

و  هر نماد گرافيكي ممكن است وابسته به جهت آن باشد كه در سيسـتم مرجـع مربـوط داده شـده اسـت     معني   -2يادآوري 

  .مراقبت بعمل آيد) از قبيل چرخاندن يا قرينه كردن( براي جلو گيري از ابهام ناشي از قرار گيري ناصحيح 

  و تاريخ ها نمايش نام زبان ها  4-4

مطابق با استاندارد ) alpha 2كد (ايش نام زبان ها كدُ دو حرفي در جدول زير كدُ زبان استفاده شده براي نم

  .مي باشد 1382سال :  7111ملي ايران شماره 

مـي   1384سـال  :  8101كدُ داده استفاده شده براي نمايش تاريخ ها مطابق با استاندارد ملي ايران شـماره  

  .باشد



  3

  نمادهاي گرافيكي  5

  دندانپزشكي رد ويژه حوزه هايبراي  نمادها – 1جدول 

  ISO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان  شماره

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

  

1 

  پيشگيري از بيماري

en: prophylaxis 

fr: prophylaxie 

de: Prophylaxe 

  

  

  

2851  

  

  

2  

  ارتودنسي

en: orthodontics 

fr: orthodontie 

de: Kieferorthopädie 

  
  

  

  

2852  

  

  

3  

  راحي فكج

en: jaw surgery 

fr: chirurgie maxillo-faciale 

de: Kieferchirurgie  

  
  

  

  

2853  

  

  

  

  

4  

  

  )ايمپلنتولوژي(علم كاشت دندان  

en: implantology 

fr: implantologie 

de: Implantologie  

  

  

  

2854  

  

  

    5    

  

  سيستم بازسازي دندان

en: post system 

fr: système à pivot 

de: Aufbaustiftsystem 

  

  

  

2855  

  

  

  

  

  

  



  4

  دندانپزشكان به وسيله مورد استفاده هايروش كار براي نمادها – 2جدول 

  ISO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان  شماره

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

6  

  

  آماده سازي حفره

en: cavity preparation 

fr: préparation de la cavité 

de: Kavitätenpräparation  
  

  

  

2856  

  

  

7  

  

  برداشتن پرشدگي هاي قبلي

en: removal of old fillings 

fr: retrait de vieilles obturations 

de: Ausbohren alter Füllungen  

  

  

2857  

  

8  

  كار بر روي پر شدگي ها

en: working on fillings 

fr: préparation d’obturations 

de: Füllungsbearbeitung  

    

  

2858  

  

  

  

9  

  آماده سازي تاج

en: crown preparation 

fr: préparation coronaire 

de: Kronenpräparation  

    

  

2859  

  

10  

  برش تاج

en: crown cutting 

fr: séparation des couronnes 

de: Kronentrennen  

  

  

2860  

  

11  

  آماده سازي ريشه دندان

en: root canal preparation 

fr: traitement endodontique 

de: Wurzelkanalaufbereitung  

  

  

2861  

  

12  

  صاف و هموار كردن ريشه دندان

en: root planing 

fr: surfaçage radiculaire 

de: Wurzelglättung  

  

  

2862  

 
 

  

  

  



  5

  دندانپزشكيهاي تكنسين  به وسيلهمورد استفاده  هايروش كار براي نمادها - 3جدول 

  ISO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان  رهشما

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

13  

  

  تكنيك دقيق

en: precision technique 

fr: technique de précision 

de: Feinwerktechnik  

  

  

2863  

  

  

14  

  

  تكنيك قالبگيري مدل

en: mould casting technique 

fr: technique de coulée 

de: Modellgusstechnik  
  

  

2864  

  

  

15  

  

  مدل سازي

en: model fabrication 

fr: fabrication de modèle 

de: Modellherstellung  

  

  

2865  

  

  

  

16  

  تكنيك آكريليك

en: acrylic technique 

fr: technique acrylique 

de: Kunststofftechnik  

.  

  

2866  

  

  

  

17  

  

  تكنيك تاج و پل

en: crown and bridge technique 

fr: technique des couronnes et 

bridges 

de: Kronen- und Brückentechnik   

  

2867  

  

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 



  6

  و سترون سازي كردن ، ضدعفوني ردنتميزك براي نمادها -4جدول 

  ISO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان  شماره

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

18  

  التراسونيكحمام 

en: ultrasonic bath 

fr: bain à ultrasons 

de: Ultraschallbad 

  

  

2784  

  

  

  

19  

  

ضدعفوني كننده براي ضدعفوني -شوينده

  كردن حرارتي

en: washer-disinfector for thermal 

disinfection 

fr:laveur-désinfecteur pour 

désinfection thermique 

de: Reinigungs-

/Desinfektionsgerät für die 

thermische Desinfektion 

  
  

  

  

  

  

2785  

  

  

  

  

  

  

  

20  

  

ه قابل سترون سازي در يك سترون كنند

  در دماي معين) اتوكلاو( بخاربا 

en: sterilizable in a steam 

sterilizer (autoclave) at 

the temperature specified 

fr: stérilisable dans un 

stérilisateur à vapeur d'eau 

(autoclave) à la température 

spécifiée 

de: sterilisierbar im Dampf-

Sterilisator (Autoklav) 

bei der angegebenen Temperatur 

  
  عدد دماي معين بايد در نماد

  .قرار داده شود 

   C ° 134دماي   -يادآوري

  .فقط بعنوان مثال داده شده است

  

  

  

  

2868  

  

  

  

21  

  

در يك سترون كننده سازي  ونقابل ستر

  گرماي خشك 

  عمل كننده در يك دماي معين

en: sterilizable up to the 

temperature specified 

fr: stérilisable à la température 

spécifiée 

de: sterilisierbar bei der 

angegebenen Temperatur 

  
  عدد دماي معين بايد در نماد

  .قرار داده شود 

   C ° 180دماي   -وريياد آ

  .فقط بعنوان مثال داده شده است

  

  

  

1844  

  

22  

  

  سترون

en: sterile 

fr: stérile 

de: steril 

  

  

2499  

  

  

  



  7

  ادامه -4جدول 

  ISO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان  شماره

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

  

23  

  

  

  سترون سازي با يك تكنيك بهداشتي

en: sterilized using aseptic 

processing techniques 

fr: stérilisé par technique 

aseptisée 

de: steril durch Anwendung 

aseptischer 

Verfahrenstechniken 

  
  

  

  

  

2500  

  

24  

  

  سترون شده با استفاده از اكسيد اتيلن 

en: sterilized using ethylene oxide 

fr: stérilisé par de l’oxyde 

d’éthylène 

de: Sterilisation mit Ethylenoxid   

  

2501  

  

25  

  

  سترون شده با استفاده از تابش

en: sterilized using irradiation 

fr: stérilisé par irradiation 

de: Sterilisation durch 

Bestrahlung   

  

2502  

  

  

26  

سترون شده با استفاده از بخار يا گرماي 

  خشك

en: sterilized using steam or dry 

heat 

fr: stérilisé par la vapeur d’eau ou 

la chaleur sèche 

de: Sterilisation mit Dampf oder 

trockener Wärme 

  

  

  

2503  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  8

  بهداشتيدر كاربردهاي كننده مورد استفاده  ضدعفوني  مواد براي نمادها -5جدول 

  ISO/IECشماره ثبت شده     مادن  كاربرد/شرح/عنوان  شماره

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

27  

  مواد ضدعفوني كننده براي شستن دست 

en: disinfectant for hand wash 

fr: désinfectant pour les mains 

de: Desinfektionsmittel für Hände 

  

  

2786  

  

  

  

  

28  

  

  

مواد ضدعفوني كننده وسايل دستي و 

  چرخشي

en: disinfectant for hand-held and 

rotary instruments 

fr: désinfectant pour instruments 

dentaires à main et rotatifs 

de: Desinfektionsmittel für 

Handinstrumente und rotierende 

Instrumente 

  

  

  

  

2787  

  

  

  

  

29  

  مواد ضدعفوني كننده براي سطوح كاري

en: disinfectant for work surfaces 

fr: désinfectant pour surfaces de 

travail 

de: Desinfektionsmittel für 

Arbeitsflächen 
  

  

2788  

  

  

  

30  

  

   مواد ضدعفوني كننده كف و ديوار

en: disinfectant for floor and 

walls 

fr: désinfectant pour sol et murs 

de: Desinfektionsmittel für Boden 

und Wände 
  

  

2789  

  

  

31  

      

  مواد ضدعفوني كننده مواد قالب گيري

en: disinfectant for dental 

impression 

materials 

fr: désinfectant pour empreintes 

dentaires 

de: Desinfektionsmittel für 

dentale Abformmassen 

  

  

  

2790  

  

  

  

  

  

  

  



  9

  متفرقه براي موارد نمادها - 6جدول 

  SO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/نعنوا  شماره

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

  

  

  

32  

  .توجه، مدارك همراه را مطالعه كنيد

en: caution, consult 

accompanying documents 

fr: attention, voir document 

accompagnant 

de: Achtung, Begleitdokumente 

beachten 

احتياط ، مدارك  " با دفمترا عبارت  -يادآوري

توجه ، به  " ، عبارت ". همراه را مطالعه كنيد

  .مي باشد ".دستورالعمل استفاده مراجعه كنيد

  

  

  

  

 A0434  

  

  

  

33  

  .دستورالعملهاي استفاده را ببينيد

en: consult instructions for use 

fr: consulter le manuel 

d’utilisation 

de: Gebrauchsanweisung 

beachten 

دستورالعملهاي  " با مترادف عبارت  -يادآوري

دستورالعمل  " ، عبارت ".استفاده را ببينيد

  .مي باشد ".عملكرد را ببينيد

  

  

  

1641  

  

  

  

34  

  

  تاريخ ساخت

en: date of manufacture 

fr: date de fabrication 

de: Herstellungsdatum 
 

 

 
 

  
نماد بايد با تاريخ ساخت وسيله 

فرمت تاريخ بايد . راه باشدهم

مطابق با استاندارد ملي ايران 

  .باشد 8101شماره

  )01-12-2006مانند (

  

  

2497  

  

  

35  

  

  در جاي خشك نگهداريد

en: keep dry 

fr: conserver au sec 

de: trocken aufbewahren 

  

  

0626  

  

  

36  

  .شكستني ، با احتياط حمل شود

en: fragile, handle with care 

fr: fragile, manipuler avec soin 

de: zerbrechlich, vorsichtig 

behandeln   

  

0621  

  

  

  



  10

  ادامه - 6جدول 

  شماره

  

  SO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

37  

  دور از نور خورشيد نگهداري شود

en: keep away from sunlight 

fr: conserver à l’abri du soleil 

de: vor Sonnenlicht geschützt 

aufbewahren   

  

0624  

  

  

  

38  

  قابل استفاده تا تاريخ

en: use by 

fr: à utiliser avant la date 

de: verwendbar bis 

، "قابل استفاده تا "عبارت مترادف  -يادآوري

  .مي باشد ".تاريخ انقضاء "عبارت
   

باشد كه نماد بايد با تاريخي همراه 

نشان بدهد وسيله نمي بايست بعد 

از انتهاي تاريخ نشان داده شده 

.  نشان داده شده استفاده شود

فرمت تاريخ بايد مطابق با 

 8101استاندارد ملي ايران شماره

  )01-12-2006مانند . (باشد

  

  

  

  

2607  

  

  

39  

  

  .استفاده مجدد نشود

en: do not re-use 

fr: ne pas réutiliser 

de: nicht zur Wiederverwendung 

استفاده مجدد  "عبارت مترادف  –يادآوري

فقط يكبار  "يا  "يكبار مصرف "، عبارت ".نگردد

  .مي باشد ".استفاده شود

  
  

  

  

1051  

  

  

  

  

40  

  دفعات مجاز استفاده به اضافه يك

en: number of use less one 

fr: nombre d'utilisations moins 

une 

de: Anzahl der Verwendungen 

minus eins 

  

  
شماره بايد در نماد قرار داده شود 

بمنظور نشان دادن آنكه تعداد 

استفاده توصيه شده كمتر از آن 

  .عدد است

فقط بعنوان مثال  12عدد   -1يادآوري 

  .داده شده است

تعداد دفعات مجاز استفاده  - 2 يادآوري

برابر عدد خوانده شده منهاي يك است 

  .بار است 11مثال برابر كه در اين 

  

  

  

  

  

  1051كاربرد 

  



  11

  ادامه- 6جدول 

  شماره

  

  SO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

  

41  

  

چرخش در جهت (چرخش به راست

  )عقربه ساعت

en: right revolution (clockwise 

rotation) 

fr: rotation à droite (rotation dans 

le sens des aiguilles d'une 

montre) 

de: Rechtsdrehung (Rotation im 

Uhrzeigersinn) 

  

  

  

0258  

  

  

  

42  

چرخش در خلاف جهت (چرخش به چپ

  )عقربه ساعت

en: left revolution (anti-clockwise 

rotation) 

fr: rotation à gauche (rotation 

dans le sens inverse des aiguilles 

d'une montre) 

de: Linksdrehung 

(Rotation im 

Gegenuhrzeigersinn) 

  

  

  

  

0937  

  

43  

  ترتيب چيدمان

en: assortment 

fr: assortiment 

de: Einheit 

    

  

2791  

  

44  

  .بطور جداگانه نمي تواند فروخته شود

en: cannot be sold separately 

fr: ne peut être vendu séparément 

de: kann nicht einzeln verkauft 

werden   

  

2792  

  

  

  

  

45  

  

  

  نماد مواد

en: material symbol 

fr: symbole de matière 

de: Materialsymbol 

  

  

  
  XXXدر نماد فوق بجاي حروف 

بايد كد حرفي نوع مواد قرار داده 

  .شود

  

  

2793  

  

  

  

  

46  

  شماره بهر

en: lot number 

fr: numéro de lot 

de: Chargenbezeichnung 

، عبارت "شماره بهر "عبارت مترادف  -يادآوري

  .مي باشد "كد بچ "يا  "شماره بچ "
  

  

2492  

  



  12

  ادامه - 6جدول 

  شماره

  

  SO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

  

47  

  شماره كاتالوگ

en: catalogue number 

fr: numéro de catalogue 

de: Bestellnummer 

، "شماره كاتالوگ "عبارت مترادف  -يادآوري

  .ميباشد "شماره سفارش "يا  "شماره مرجع "عبارات
  

  

  

  

2493  

  

48  

  شماره سري

en: serial number 

fr: numéro de série 

de: Seriennummer  

  

  

2498  

  

  

  

49  

  

  حد بالاي دما

en: upper limit of temperature 

fr: limite supérieure de température 

de: obere Temperaturbegrenzung 

   
كنار نماد بايد عددي قرار داده 

شود كه حداكثر دما را نشان 

  .بدهد

 )maxC°180 مثال (

  

  

  

  0533كاربرد 

 

 

 
50  

  

  

  حد پايين دما

en: lower limit of temperature 

fr: limite inférieure de température 

de: untere Temperaturbegrenzung 

    
كنار نماد بايد عددي قرار داده 

  .شود كه حداقل دما را نشان بدهد

  )minC° 4 مثال (

  

  

  0534كاربرد 

  

  

  

51  

  گستره دماي مجاز

en: temperature limitation 

fr: limite de température 

de: Temperaturbegrenzung 

    
كنار نماد بايد دو عدد قرار داده 

حداقل و حداكثر دما را شود كه 

؛  ١٣٨°maxC  مثال.(نشان بدهد

 minC°130(  

  

  

  

  0632كاربرد 

  

  



  13

  بسته بندي براي نمادها – 7جدول 

  ISO/IECشماره ثبت شده     نماد  كاربرد/شرح/عنوان  شماره

  4957در استاندارد ملي ايران 

  

52  

  دستگاه با بسته بندي 

en: packaging unit 

fr: unité d’emballage 

de: Verpackungseinheit 

  

  

2794  

  

  

  

53  

  

  بسته بندي هاي باز شده جايگزين نشوند

en: opened packages are not 

replaced 

fr: les emballages ouverts ne sont 

pas 

remplacés 

de: offene Packungen werden 

nicht ersetzt 

  

  

  

2795  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  14

  پيوست الف

  )تياطلاعا(

  كتابنامه

  

  : مستندات زير حاوي اطلاعات اضافي در مورد نمادهاي گرافيكي مي باشند

  
[1]   EN 980, Symbols for use in the labelling of medical devices 

[2]   IEC 60378, Graphical symbols for electrical equipment in medical practice 

[3]   IEC 60417, Graphical symbols for use on equipment - Part 1: Creation of symbol            

        originals 

[4]   IEC 80416-1, Basic principles for graphical symbols for use on equipment 

[5]   ISO 639-1, Codes for the representation of names of languages - Part 1: Alpha-2 code 

[6]   ISO 780, Packaging - Pictorial marking for handling of goods 

[7]   ISO 9687, Dental equipment - Graphical symbols 

[8]   ISO 11140-1, Sterilization of health care products - Chemical indicators - Part 1:   

        General requirements    

[9]   ISO 15223:2000, Medical devices - Symbols to be used with medical device labels,  

        labelling and information to be supplied 

[10] ISO 15882, Sterilization of health care products - Chemical indicators - Guidance for   

        selection, use and interpretation of results  

[11] ISO 81714-1, Design of graphical symbols for use in the technical documentation of  

        products - Part 1:Basic rules 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

  

  

  


